
第五回 構造分析＆和訳演習 ⑴

Ｑ．以下の英文の構造を分析し和訳せよ。

①
上院議員 ～を疑われた わいろ 許す

②
法廷 被告 無実の

③
移民した 気候

④
賢い 裁判官 勤めた 地区 投獄された

塔 総督 ～を妬ましく思う 人気

⑤
逮捕された 所持していた

⑥

単に～のみ

⑦
水際 警告 逃れる

⑧
出席した
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⑨
親切 ～を印象づけた

⑩
警備員 ～から追い出した

⑪
やめる

⑫

⑬
経験 小学校の教師

真実さ

⑭
～に苦しんだ 戦争被害

喜ばしい

⑮
少ない車の流れ 高速道路 維持する かなり 安定した
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【解答＆解説】

《読解記号に関して》

①主節の主語… 主節とは､接続詞等のついていない､文の骨組みとなる「 」｡

②主節の動詞…

③従属節中の主語… 従属節とは､簡単に言うと「接続詞 疑問詞・関係詞 」の
構造をしたもの｡ただし､接続詞といっても｢等位接続詞｣と呼ばれ

④従属節中の動詞… る 等は除く｡

  Ｓ Ｖ Ｏ

⑤目的語… 関係代名詞…関･代 関係副詞…関･副
補語…… 接続詞… 接
準動詞の目的語や補語…〈 〉 〈 〉

  Ｏ Ｃ 〈 〉

上の英文で､ は の 補語 になっている｡そしてこの も自身の 補語 として
をとっている で｢ の感じがする｣ ｡故に の下には< >という

記号が振ってある｡英文の意味は｢その映画は人々を して 感動せしめた → その映画に人々は感動した｣｡

⑥副詞 句･節 と主節の切れ目…
つまり､｢さあ､ここから主節   がはじまりますよ ｣というところは で区切ってある､ということ｡

主節は文の骨組みを作るものなので､主節が始まるところは二重の ｽﾗｯｼｭ を引く｡

＋

＋

⑦その他の切れ目…

⑧関係詞節･同格節等の「節」の後置修飾……… 名詞等
↑

↑

↑

↑
最後の例文だけは､ は動詞 を修飾している｡

⑨不定詞･分詞･形容詞･前置詞 名詞等の「句」の後置修飾

…名詞等
↑ ↑

↑
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↑
最後の例文だけは､波線部は動詞

を修飾している｡

⑩文の主要素 Ｓ、Ｏ、Ｃ にならないものは、場合によって で
くくっている。
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①

 ↑

 Ｏ Ｃ 〈 〉

「わいろを受けとったことを疑われた上院議員は、その警察官が部屋に入るのを許さなか
った」

②

↑  接

 Ｏ

「彼が法廷で言ったことがその被告が無実であることを証明した」

③

↑ ↑  Ｏ↑ Ｃ

「その国に移民した人々は、その風土の中での暮らしは困難であると思った わかった 」

④

↑ 関･代 ↑↑

 ↑↑

接 ↑ ↑

「スペインのある地区で長年勤めた賢い裁判官が、その地区の総督が彼の人気を妬ましく
思ったので、塔に投獄された」
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⑤

↑  Ｏ↑

「昨日シカゴで逮捕されたその男はロシア製の銃を所有していた」

⑥

 ↑  Ｃ ↑

接 ↑

「書店で過ごす時間は、あなたが本好きであろうと単にプレゼントとして本を買うために
その場にいようと、非常に楽しいものになりうる」

⑦

  ↑ ↑

「私は水際にいた子供たちにすぐに逃れるようにという警告を与えた」

⑧

 Ｏ↑ 関･代 Ｃ


「私が言ったことがその会議の出席者をより興奮させた」

⑨

 ↑ ↑  ↑ Ｏ

「ダイアナが共に働いた人達の親切が、彼女を大いに感動させた」
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⑩

  Ｏ↑ ↑ Ｃ

「その警備員は、自分が店から追い出した女性がバスに乗るのを見た」

⑪

 ↑  Ｏ↑ Ｃ

「自分の息子が退学したその母親は、息子の先生に手紙を書くことが必要だと思った」

⑫

 〈 〉  〈 〉  Ｏ Ｃ 〈 〉

「英語を読むことだけでなく書くことが、あなたが英語を流暢に話せる人間になるのに役
立つ」

⑬

  ↑ ↑ ↑

Ｏ↑

「私は日本での小学校教師としての経験から、その話が本当であることを理解できる」

⑭

↑ 関･代 ↑

  Ｃ

「３年前に深刻な戦争被害を被った人達にとって、その知らせは非常に喜ばしかった」

－７－

「”わかる”英文読解動画セミナー Ｂａｓｉｃ」 第五回



⑮

 ↑  Ｏ

「少ない車の流れの中では、高速道路のドライバーはかなり安定したスピードを維持する
ことができる」
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